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День объединения России и Беларуси
Нежно зелёный слегка пологий 

спуск к реке – пейзаж, достойный 
внимания великого живописца, 
совсем не меня. Я не смогу пере-
нести на холст образ тихой заводи, 
окаймлённой, будто, подчёркнуто 
естественной короной из ещё мо-
лодого камыша. У меня не полу-
чится отобразить красками сок 
травы, дыхание ветра, несущего 
запахи цветущего луга. Такие ме-
ста должны быть отданы гениаль-
ным людям. Чтобы они сумели за-
печатлеть их образ, но не подобие, 
могущее лишь затемнить их кри-
стальную суть и глубину. 

Столько мыслей проносится 
всего при одном взгляде на ожи-
дающую меня тропу. Я решаю 
продолжить свой спуск, чтобы 
ещё немного поговорить с окру-
жающим меня миром. Лёгкий, 
едва слышимый всплеск воды – 
мгновение, на воде поднимается 
ярко окрашенное перо поплавка. 
Только сейчас я понял, что здесь 
не один. На берегу сидел мальчу-
ган с простенькой удочкой в руках. 
Он так же, как и я, думал о чём-то 
своём, не желая отвлекаться на 

что-либо, кроме размышлений и 
красного маячка недалеко от плё-
ночного листа кубышки. Несколь-
ко минут я безмолвно, не выдавая 
себя, наблюдал за происходящим. 
Вот, наконец, вода покрылась мел-
кой рябью: перо скрылось где-то 
в глубине. Мальчишка торопливо 
потянул удочку на себя и неуме-
ло плюхнул на берег небольшую 
рыбёшку, которая серебристой 
дугой очертила воздух. Малень-
кий добытчик тихонько засмеялся, 
радуясь успеху. Наконец, он меня 
заметил и улыбнулся, затем чуть 
подтянул леску, чтобы мне уда-
лось со всех сторон рассмотреть 
его улов. Я улыбнулся в ответ и, 
чтобы не мешать поспешно заша-
гал дальше, пожелав удачи.

Пока я шел к остановке, мне по-
встречались совершенно незна-
комые, но очень милые люди. Я 
поздоровался с ними, и мне пода-
рили улыбку в ответ. Когда у меня 
будет сын, я обязательно привезу 
его сюда на рыбалку. Такой отдых 
от шумного дыхания города он не-
сомненно поприветствует. 

Вот, наконец, и мой автобус. 

Я думаю, каждый из вас сможет 
описать и это место, и этих ми-
лых людей, и дорогу похожую на 
ту, за которой сейчас следит во-
дитель. Отличаться будут только 
их положения. Кто-то скажет, что 
видел это где-то под Витебском, 
а кто-то будет уверенно утверж-
дать о посёлке недалеко от Смо-
ленска. Будто бы и не существует 
ни между природой, ни между 
людьми границы. Её и правда нет. 
Нет в наших душах. И бабушка, 
которая сидит на скамеечке возле 
своего дома – русская, а пассажир, 
сидящий рядом со мной, белорус. 
Только они сейчас совсем не заду-
мываются ни о том, в какой из двух 
стран находятся, ни о том кто я.

Я обязательно привезу сюда 
сына, чтобы показать, что между 
хорошими людьми нет различий, 
чтобы показать, что мы все едины 
и достойны трудиться плечом к 
плечу друг с другом. Важно что-
бы это знало как можно больше 
людей и важно, чтобы это поняли 
наши дети.

Михаил Дроздецкий

СПЕЦИАЛЬНО В ДЕНЬ СМЕХА

БОЛЬШОЙ 
КВН-КОНЦЕРТ

МаМа
Живой Проспект

ЛиГа
Ребра

Новая Провинция
Овсянка

Олимпиада-80
и многие другие . . .

БИЛЕТЫ ПО ЦЕНЕ 6.000 РУБЛЕЙ
МОЖНО ПРИОБРЕСТИ 

В СТУДЕНЧЕСКОМ КЛУБЕ
(АУД. 9) ТЕЛ. 713-19-20

Я гражданин Республики Беларусь!
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«Молодёжь за здоровый образ будущего!»

ÍÎÂÎÑÒÈ

С 24 марта в городе стартовала 
акция под названием «За здоро-
вый образ будущего!». Данная ак-
ция проводится в рамках Года мо-
лодёжи, и её открытие состоялось 
в актовом зале ПГУ. Присутство-
вали студенты и преподаватели 
университета, педагоги, учащи-
еся школ и лицеев Новополоцка. 
Также своим присутствием пора-
довали представители гориспол-
кома, здравоохранения, право-
охранительных органов. Начало 
этому городскому мероприятию 
положил заместитель председате-
ля Новополоцкого горисполкома 
В.В. Дурнов. Свою агитбригаду 
продемонстрировали школьники 
СШ № 12, осуждая курение, ал-
коголизм и СПИД. Прекрасные 
песни исполнили Максим Евсю-
ков и Ольга Горшкова. С акро-
батическим номером выступили 
воспитанницы СДЮШОР № 5. 

А самые маленькие участники, 
первоклассники 2-ой школы про-
читали трогательные стихи о здо-
ровье. В рамках акции будет про-
ходить марафон: он заключается 
в том, что каждый из участников 
оформит свою страницу книги 
«За здоровый образ будущего». 

На сцене были вручены первые 
символические странички этой 
книги. На праздновании Дня го-
рода все оформленные странички 
будут собраны в одну книгу, кото-
рую молодежь передаст в город-
ской музей.

Кристина Одважна

«С миру по нитке – голому рубашка»

В стенах университета про-
ходил сбор средств на обсле-
дование и операцию Егора 
Шалаева – сына выпускников 
ПГУ. Мальчик заболел, когда 
ему было 1,5 года, он пере-
терпел множество операций: 
удаление внутричерепной ге-
матомы, шунтирование, опе-

рацию на моче-
вом пузыре. 
Но состоя-
ние ребёнка 
оставалось 

весьма 

нестабильное, наши врачи не 
могли дать точного объясне-
ния этому. Егору согласилась 
помочь клиника в Германии, 
лечение стоило 16 200 евро. 
Родители не могли выплатить 
такую огромную сумму и об-
ратились за помощью. Была 
создана группа Вконтакте, 
веб-сайт, открыты благотво-
рительные счета, на просьбу 
помочь откликнулся и родной 
университет. В итоге проведе-
ния сбора средств получились 
следующие суммы: 3 200 000 
руб. от профкома сотрудников 
и 3 673 870 руб. от профкома 
студентов. Следует отметить 

активные группы, которые со-
брали самое большое количе-
ство денег, это: 09-ПГС-7 – 105 
480руб., 08-ВВ – 113 500 руб., 
09-ВВ – 132 000 руб. и 10-ПГС 
– 185 000 руб. А такие, как сту-
дент Салих Рафия, приходили в 
студенческий профком и сами 
просили принять у них день-
ги. Были и равнодушные к 
чужому горю. Но всё же, нуж-
ная сумма родителями была 
собрана, мальчик в клинике. 
Желаем ему скорейшего вы-
здоровления после успешной 
операции! Благодарность тем, 
кто не остался в стороне!

Кристина Одважна
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День геодезического факультета
17 марта, четверг. На первый 

взгляд, обычный день для студен-
тов нашего университета, но только 
не для тех, кто решил связать свою 
жизнь с такой важной наукой, как ге-
одезия, кто решил отпраздновать 
День геодезического факуль-
тета! С самого утра ре-
бята поздравляли друг 
друга с праздником. 
Торжественная вы-
веска красовалась 
над входом в но-
вый корпус, и это 
лишь усиливало 
радостную атмос-
феру среди препо-
давателей и студен-
тов этого особенного 
факультета.

Естественно, на-
ставникам (препо-
давателей) в такой 
знаменательный 
день совесть про-
сто не позволяла 
поставить будуще-
му специалисту плохую отметку по 
практике или устроить письменный 
опрос для всей группы. У студентов 
же отпадало всякое желание сидеть на 
парах и что-либо учить. Оно и понят-
но – нужно скорее помочь своим со-
товарищам подготовиться к достойно-
му празднованию Дня геодезического 
(это я про концерт, разумеется).

Время летело неумолимо, и под ве-
чер состоялась долгожданная развяз-
ка торжества. Актовый зал, до отказа 
заполненный зрителями, оказался во 
власти радушия и необычайного го-
степриимства, которым так славится 
геодезический.

«Торжественную ленточку» пере-
резал Игорь Павлович Шевелев – 
декан, поздравив всех собравшихся, 
особенно тех, кто имеет непосред-
ственное отношение к геодезии, по-
желав им всего наилучшего в даль-
нейших начинаниях. Как подметил 
Игорь Павлович, у геодезистов всег-
да идёт бесконечная череда профес-
сиональных праздников. Приятным 
дополнением к этому списку являет-
ся День геодезического факультета.

Эти полтора часа многим показались 
мгновением. «Почему?» – спросите 

вы. Потому что геодезический факуль-
тет богат на таланты. Вот, например, 
Сергей Афанасьев (07-ГЕО-1) прочел 
стихотворение, в котором выразил ис-
креннюю благодарность факультету, 

друзьям и преподавателям за то, 
что выбрал геодезиче-
ский. Николай Камен-

ков (10-ГИС), Наталья 
Куприянова (07-ГЕО-1) 
и Алексей Грищенков 
(09-ГЕО-2) покорили 
зрителей своим во-
калом. Собственная 
факультетская рок-
группа, в состав 
которой вошли: 
солист – Дми-

трий Матвеев 
(08-ГЕО-2), 
А л е кс а н д р 
Шибут (07-
ГЕО-1) и 
А л е кс а н д р 
Стрельченко 
(06-ГЕО-1) 

и с п о л н и л а 
музыкальную композицию, добавив-
шую зрительской аудитории неболь-
шую лирическую нотку.

Приглашённый на концерт дуэт 
юных танцоров исполнил зажига-
тельный танец в стиле «Джайв». 
Кто знает, быть может в буду-
щем, эти мальчик и девочка, 
станут первоклассными гео-
дезистами.

Нельзя оставить без вни-
мания преподавателей 
ГФ, которые не только 
талантливы в своей об-
ласти, но и имеют отмен-
ное чувство юмора, что, в 
частности, и продемонстри-
ровал Сергей Констан-
тинович Товбас – всеми 
любимый и уважаемый 
наставник. Он провёл 
традиционный «ритуал 
посвящения первокурс-
ников», освятив каждого 
из «новичков», выстро-
ившихся в хоровод. Всем 
было безумно весело. 
Многие даже плака-
ли от смеха. За такой 
позитивной церемо-

нией, последовал более серьёзный 
момент, в котором старосты первого 
курса дали «Клятву геодезиста».

Чтобы ещё свежим студентам учи-
лось чуточку проще, четверокурсни-
ки приготовили для них небольшой 
видеоролик, в котором дали несколь-
ко дельных советов. Например: «Ни-
когда не опаздывайте на занятия! Го-
товьтесь к сессии!» Кроме того, были 
и пожелания первокурсникам от 
старших «коллег по цеху»: успешно 
пройти практику; не бояться трудно-
стей; получать удовольствие от своей 
профессии!

Команда КВН факультета с симво-
лическим названием «Продольный 
параллакс», взорвала зал своими 
шутками про будущих специалистов-
геодезистов, про казусы, которые с 
ними случаются на летней практи-
ке. Продемонстрировала забавные 
сценки-пародии на своих преподава-
телей. Они, студентам на удивление, 
не скрывая своих эмоций, смеялись 
громче всех, что лишь подзадорива-
ло публику.

В завершении праздничного кон-
церта прозвучала песня, ставшая 
уже традиционной для факультета, 
если не сказать больше – его гим-
ном – «Земля в иллюминаторе». С 

первых аккордов старого доброго 
хита, весь зал встал и начал друж-

но подпевать. Это окончатель-
но доказало ту сплочённость 
большой семьи под названи-

ем «Геодезический факуль-
тет».

Мы, в свою очередь, 
поздравляем с прошед-

шим праздником всех 
причастных к этому собы-
тию студентов и препода-
вателей! Желаем геодези-
ческому факультету такой 
же крепкой дружбы, успе-
хов в нелёгком, но очень 
нужном труде. Никогда не 
останавливайтесь на до-
стигнутом! Помните, что 
благодаря вам строится 
наша страна!

Денис Мельников

фото Григорий Банников
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фото Григорий Банников

Сегодня мы хотели бы познакомить вас с одним удивительным студентом нашего университета. Ма Цзюнь Жэнь при-
ехал к нам из Китая, согласитесь, что это очень не близкий путь. Беседа с этим человеком получилась интересной и очень 
приятной, спешим ею с вами поделиться.

─ Скажи, как получилось, что ты 
стал студентом именно нашего вуза?

─ На моё решение повлияли многие 
факторы. Например, я люблю путеше-
ствовать и, конечно, хотел бы учить-
ся за границей. Сначала я поступил 
в Минск, но учиться там оказалось 
трудно, в плане бытовых проблем. 
Хотя это было вполне предсказуемо: 
трудно привыкнуть к чужой культуре и 
стране, начиная жить сразу в большом 
городе. На следующий год я перепо-
ступил в Полоцкий государственный 
университет на ту же специальность (я 
менеджер). Здесь дело пошло намного 
лучше, плюс, у меня уже появилась не-
которая языковая практика.

─ Почему из множества иностран-
ных языков тобой был выбран имен-
но русский?

─ У нас в стране в качестве ино-
странных языков обучают в основном 
японскому и английскому. Специали-
стов, которые знают русский, не так 
много. Потому я решил, что подобные 
знания могут стать моей профессио-
нальной особенностью. Тем более что 
экономические связи между Россией и 
Китаем, Беларусью и Китаем крепнут 
год от года.

─ Профессия менеджера, которую 
ты выбрал, напрямую связана с ”го-
ворением”. Ты не боялся, что у тебя 
может не получиться свободно об-
щаться? 

─ На мой взгляд, нет ничего удиви-
тельного в том, что я выбрал такую 
специальность. Этим я смог решить 
для себя проблему быстрой адаптации 
к языку. Если бы я получал образова-
ние инженера, мне бы всё равно при-
шлось бы учиться грамотно, правиль-
но выражаться. Только, помимо этого, 
было бы ещё огромное количество тех-
нических дисциплин, которые так же 
требовали бы моего внимания. Здесь 
же подготовка к каждому занятию – это 
ещё и изучение языка. Именно поэтому 
сейчас многие удивлены, что я так не-
плохо говорю по-русски, имея сравни-
тельно небольшой срок обучения.

─ Тебе трудно было у нас освоить-
ся? 

─ Если честно, да. Мой образ жизни, 

еда, даже музыка, которую я слушал 
на родине, сильно отличаются от того, 
к чему привыкли здесь. Однако очень 
помогает понимание того, что любой 
народ, особенно белорусы, доброжела-
тельны. Просто нужно уважать чужую 
культуру, стараться принять её, понять. 
Тогда проблем с восприятием тебя 
людьми не должно возникнуть.

В чисто бытовом плане всё уже дав-
но уладилось: с музыкой я разобрался, 
с едой тоже (мама постоянно высы-
лает мне некоторое количество спец-
ий, которые здесь трудно достать). Но 
вот привыкнуть к холодной зиме ока-
залось невероятно трудно. До этого я 
жил на юге Китая, где очень влажный 
и тёплый  климат. Температура в ми-
нус десять там считается очень низкой. 
Даже за несколько лет мой организм не 
сумел перестроиться. Я частенько про-
пускаю радость первого снега из-за 
простуды.

─ Все, кто с тобой знаком, очень 
хорошего мнения о тебе. Как тебе 
удалось так быстро найти контакт с 
абсолютно новыми людьми? Может 
быть, у тебя есть какие-то свои се-
креты общения?

─ Секрета, в общем-то, никакого нет, 
просто нужно твёрдо взять за основу 
то, что толерантность, пожалуй, самое 
важное чувство, которым должен об-
ладать человек, желающий ужиться в 
современном обществе. Когда ты ста-
раешься общаться с людьми, понять 
их радости и печали, помогаешь даже 
в мелочах, тебе всегда будут отвечать 
тем же. Очень важно не отделять-
ся от других – традиционная 
ошибка людей, попавших в 
незнакомую для них обста-
новку. Нужно, наоборот, 
тратить каждую свобод-
ную минуту на общение. 
Я уверен, что при вы-
полнении этих условий 
можно найти общий 
язык абсолютно с лю-
бым народом.

─ Ты сказал, что 
решил учить русский 
язык ради того, чтобы 
стать уникальным специали-

стом. А что ты вообще можешь ска-
зать о важности уникальности в че-
ловеке?

─ Человек прежде всего личность. 
Я думаю, что каждый может получить 
для себя несколько уникальных осо-
бенностей, которые помогут сделать 
его жизнь интересной и запоминаю-
щейся. Непременно каждому дается 
хотя бы раз такой шанс. Тут уж важно 
его не упустить. Однако не стоит кара-
улить эту возможность (в этом случае 
ждать точно придётся долго), нужно 
просто трудиться, работать над собой. 
Тогда обязательно сможешь увидеть 
тот поворот, после которого дорога 
твоей жизни будет лишь расти и рас-
ширяться. 

─ Что бы ты мог пожелать нашим 
читателям?
─ Я хотел бы пожелать всем поболь-
ше терпения и трудолюбия. Тогда все, 
даже те, кто ещё не определился, кем 
хочет стать, получат ещё много воз-
можностей для реализации своих же-
ланий и удивительный шанс обрести 
новые мечты. 

Михаил Дроздецкий

Женя из Шеньженя
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фотограф Леонид Алехнович

22 марта инженерно-стро-
ительный факультет отметил 
свое 40-летие. Так как это 
самый многочисленный фа-
культет можно было с уверен-
ностью поздравлять каждого 
второго встреченного – навер-
няка наткнулся бы на строите-
ля. Тем более что День рожде-
ния самый старый факультет 
отметил с размахом. В один 
день вся программа не уложи-
лась, поэтому обо всем по по-
рядку. 

Праздничные гуляния начались 

заранее. Кстати слово «гуля-
ния» как раз хорошо подходит 
к проходившим 21 марта спор-
тивным мероприятиям. По тра-
диции силами мерялись сту-
денты с преподавателями. Это 
были соревнования по футболу 
и волейболу, в которых студен-
ты утерли нос своим наставни-
кам. Результат футбольного мат-
ча – 9:6, волейбольного – 2:0. 
Что ж, наверное, только здесь, 
на спортивной площадке это 
и возможно. Сомневаюсь, что 
такое могло бы произойти на 
паре по начертательной геоме-
трии или строительным мате-
риалам. 

Помимо этого проводились 
турниры по настольному тен-
нису и дартс. Тут уже победи-
телей выбирали и среди сту-
дентов и среди преподавателей. 
Вот результаты. 

Лучшим игроком в настоль-
ный теннис среди преподава-
телей стал Никита Сергеевич 
Сивушенко, среди студентов 
победу одержал Алексей Паль-
чик.

Довольно новый для нас вид 
спорта – дартс – привлек много 
желающих померяться силами 
в меткости, причем не только 
парней, но и девушек. Резуль-
таты сложились следующим 
образом. Среди преподавате-
лей 3-е место занял Александр 
Григорьевич Щербо, 2-е – Евге-
ний Владимирович Рядчиков, 
а почетное первое – Алексей 
Владимирович Осипов. Сре-
ди студентов 3-е место выбил 
себе Антон Соболев, второй 
стала самая меткая девушка 
ИСФ – Мария Булахова, пер-
вым – Сергей Станикович.

То, что будущие инженеры 
спортивно развиты – это, ко-

нечно же, хорошо, но вот как 
насчет интеллекта и эрудиции? 
Отличный способ это прове-
рить – игра «Что? Где? Когда?». 
Здесь уже первенство по праву 
одержали преподаватели – ко-
манда «СП». Накопленные 
знания и жизненный опыт, – 
против них не попрешь. Но 
студенты тоже постарались и 
показали все, на что способны. 
Второе место досталось коман-
де «Запеканка», третье место 
заняла команда «Very Well». 

В рамках праздничных меро-
приятий можно было отметить, 
что на инженерно-строитель-
ном факультете учатся и ра-
ботают не только спортивно и 
интеллектуально развитые, но 
и весьма творческие личности. 
Этому свидетельствуют резуль-
таты конкурсной программы, в 
рамках которой «именинники» 
применяли всю свою креатив-
ность и оригинальность. Все 
были хороши, но выделим луч-
ших. В номинации «Лучшая 
фотография» победу одержали 
старший преподаватель кафе-
дры начертательной геометрии 
и графики Вячеслав Алексан-
дрович Лубченок и студент 
группы 09-ПГС-5 Андрей Ко-
цур. Победителем в номинации 
«Лучшая творческая работа» 
стал заведующий лаборатори-
ями Лев Александрович Поля-
ков. 

Самой активной первокурс-
ницей оказалась студентка 
группы 10-АД-2 Екатерина Ба-
ранова (номинация так и звуча-
ла «Активный первокурсник»). 
Главное теперь, чтобы к пято-
му курсу задор и интерес к сту-
денческой жизни не иссяк.

В конкурсе на лучшую стен-
газету проявили себя в основ-

С юбилеем ИСФ!
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ном архитекторы. Еще бы, ведь 
специальность обязывает. По-
старались на славу и поразили 
всех своим креативным подхо-
дом и нестандартным мышле-
нием. Первое место в этом кон-
курсе заняла группа 10-АРХ-2, 
второе получила группа 08-УН, 
а третье – группа 09-АРХ. 

Кульминацией про-
граммы по традиции 
стал праздничный 
концерт. Начнем, 
пожалуй, с офици-
альной части, ко-
торая заняла до-
вольно большую 
часть всего пред-
ставления. А как 
иначе, ведь за 40 
лет факультет 
успел приоб-
рести большое 
количество дру-
зей, выпустил 
сотни перво-
классных специ-
алистов и собрал 
в себе квалифи-
цированных и 
талантливых пре-
подавателей. Не 
сомневаюсь, что 
все, кто хоть как-то 
причастен к ИСФ, с удоволь-
ствием сказали бы пару слов 
любимому факультету. Но, как 
говорится, эфирное время огра-
ничено. 

Первым «именинников», ко-
нечно же, поздравил ректор 
университета Дмитрий Ни-
колаевич Лазовский. Хотя он 
и сам относится к категории 
виновников торжества, ведь 
когда-то учился, а на данный 
момент, по-прежнему, препо-
дает на родном ИСФ.

Не обошлось и без поздрав-

ления декана факультета Оле-
га Владимировича Коробова. 
А также свои пожелания и на-
ставления будущему поколе-
нию высказали почетные гости 
праздничного концерта, те, кто 
когда-то стоял у истоков ИСФ. 
В их числе и Леонид Степано-

вич Турищев.
Много теплых слов 

прозвучало и от 
друзей факуль-
тета, можно 
сказать непо-
средственных 
работодателей 
для наших вы-
пускников. В 
их числе: Борис 
Юрьевич Арте-
мьев, генераль-
ный директор 
РУП «Витеб-
ский домостро-
ительный ком-
бинат»; Валерий 
Васильевич Ра-
бец, директор 
ПРУП «Ново-
полоцкжелезо-
бетон»; Олег 
Анатольевич 
Куделко, ге-

неральный 
д и р е кто р 

КУП ПСП «Полоцксельстрой»; 
Николай Аьбертович Афана-
сьев, главный инженер фирмы 
«БЕЛСПЛАТ»; Николай Ми-
хайлович Драгунов, директор 
Новополоцкого филиала «Ви-
тебскгражданпроект»; а также 
Дмитрий Иосифович Сафон-
чик, заведующий кафедрой 
строительства Гродненского 
государственного университе-
та. 

Не менее приятным стало 
поздравление от творческих 

коллективов университета и 
непосредственно студентов 
инженерно-строительного фа-
культета. 

На протяжении всего концер-
та зрителей развлекали остро-
умные ведущие, которые то и 
дело старались придумать ка-
кую-нибудь новую шутку. От-
крыли концертную программу 
своим зажигательным танцем 
участники танцевального кол-
лектива «Torydance». Алёна 
Шиковец со своей песней внес-
ла немного зарубежного коло-
рита. В очередной раз поразила 
всех самая активная первокурс-
ница Екатерина Баранова, кото-
рая устроила на сцене настоя-
щее fire-шоу. Не обошлось и 
без яркого восточного танца. 
Демонстрация новой коллек-
ции местного модельера при-
ятно удивила зрителей и еще 
раз продемонстрировала всем 
присутствующим возможности 
безграничной фантазии и креа-
тива студентов ИСФ. Свои по-
здравления принесли и обще-
университетские коллективы: 
студия сольного пения «На-
строение» в лице Марии Кар-
ташовой и Максима Евсюкова, 
а также студия современного 
танца «Жемчужина». Не обо-
шлось и без самого излюблен-
ного студентами вида творче-
ства – КВН. Оптимизм в массы 
направляли команды «Полу-
бокс» и «Живой проспект».

Что ж, думаю, День рожде-
ния удался. Остается только 
еще раз поздравить «именин-
ников» и пожелать им дальней-
шего развития, успехов в учебе 
и работе, достижения постав-
ленных высот и неиссякаемого 
творчества!

Ленто4ка:)

40 лет – это не шутка…



выше озвученных слов запомнить 
представляется невозможным. 

Были среди опрошенных и те сту-
денты, которые очень бегло говори-
ли на английском и владели им, судя 
по всему в совершенстве. Они мог-
ли бы по праву ужиться и  быстро 
освоиться в любой англоязычной 
стране, коих не мало. Надо при-
знать, что даже наши “суррогатные” 
иностранцы не были готовы к тому 
обилию не знакомых уже им вы-
ражений, что пришлось спасовать 
и ретироваться, сопровождая своё 
бегство большим количеством ан-
глийских благодарностей, дабы не 
рассекретить себя раньше положен-
ного времени.

Кстати, нашлись и те, кто, заслы-
шав издалека “вражескую” речь, 
повторяли подвиг отступления и, 
быстренько вспомнив о каких-то 
важных, не терпящих отлагательств 
делах, рассредоточивались по эта-
жам, где обнаружить  их впослед-
ствии уже не представлялось воз-
можным. Не повезло стоящим в 
очереди за вафелькой или пиццей. 
Естественный порыв к приёму пищи 
оказался сильнее боязни перед об-
щением на чужом языке. Именно та-
кие случаи успешно и окончательно 
смогли убедить нас, что толковые 
жесты руками способны проломить 
любой языковой барьер. (Впрочем, 
некоторые просто отмахивались).

Нам хотелось бы попросить из-
винения за неудобства у невольных 
участников нашего маленького со-
циального эксперимента. В общем-
то, большинство опрошенных не-
плохо справились с поставленной 
задачей. Учитывая, что объяснять 
труднее, чем спрашивать, наши сту-
денты без проблем смогут разузнать 
интересующую их дорогу, окажись 
они где-нибудь на окраине Лондона. 
Некоторым мы посоветуем обра-
тить побольше внимания на изуче-
ние иностранных языков, так как в 
будущем это им ещё не раз может 
пригодиться.

Михаил Дроздецкий
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В пользе изучения иностранных 
языков нельзя усомниться. Год от 
года международные связи крепнут, 
и вопрос о наличии в голове мыслей 
не только на своём родном языке 
становится всё более актуальным. 
Ни для кого не секрет, что в нашем 
университете проводятся множе-
ство мероприятий по укреплению 
знаний у студентов в этой области. 
Создание углубленных групп, нали-
чие иностранной литературы в би-
блиотеке, а так же грядущая “неде-
ля английского языка” есть прямое 
тому подтверждение. Однако заме-
тим, что полученные знания нужно 
ещё и научиться применять, что за-
частую приходится делать в весьма 
непростых или же нестандартных 
ситуациях. Подобный навык не что 
иное, как признак профессиона-
лизма в той или иной области. Мы 
решили дать студентам шанс про-
верить свои силы в достаточно ин-
тересных обстоятельствах: встреча 
с “иностранцами”, абсолютно не 
говорящими по-русски.

После поиска талантливых моло-
дых людей представительного вида, 
неплохо знающих английский и не 
успевших “засветиться” в нашем 

университете, мы остановились на 
двух кандидатурах. Так что знай-
те, если на одном из перерывов вы 
пытались объяснить на ангилйском 
парню или девушке путь до старого 
корпуса, например, то вполне веро-
ятно, что это и были наши “псевдо-
иностранцы”. 

На самом деле стоит похвалить 
многих студентов, которые, про-
никнувшись проблемой двух заблу-
дившихся “импортных” гостей, на 
весьма доступном обеим сторонам 
языке объяснили предстоящий путь. 
Их речь легко воспринималась и 
фраза “Good luck” в конце беседы 
ещё больше внушала надежду в то, 
что коридоры нашего университета 
не сумеют запутать людей, пытаю-
щихся отыскать нужную дверь или 
место.

Некоторые студенты радова-
ли находчивостью. Свои не очень 
глубокие познания в области ино-
странного языка они отменно ком-
пенсировали жестикуляцией. В 
общем-то, получилось доступно, 
хотя и немного странно: некоторые 
маршруты требовали неестествен-
ных изгибов человеческой руки, 
но, благо, вовремя подвернувшиеся 
ручка и блокнотик помогли избе-

жать травм. 
Удивителен и тот факт, что, 
оказывается всего двумя сло-
вами: “here” и “there” можно 

объяснить путь от старо-
го корпуса до “кадетки” 
и от “кадетки” до авто-
вокзала. Правда, есть 
опасения, что, после 
подобных указаний, за 
реальными иностран-
цами пришлось бы 
высылать поисковую 
экспедицию куда-то в 
леса. Мы не берёмся 
утверждать, что до-
рога была выражена 
ложно, но с уверенно-
стью можем сказать, 
что бесконечный по-
ток чередований двух 

How to get или как пройти...

фото Григорий Банников
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Итак, со школьной скамьи каж-
дый из нас крепко зарубил себе 
на носу: 1 апреля – День смеха, 
и «прожить его надо так, чтобы 
не было мучительно больно…» 
Думаю, вы знаете продолжение 
высказывания классика, я по-
зволю себе дерзость слегка его 
перефразировать – за бесцельно 
прожитый день смеха. В общем, 
навредить, напакостничать, насо-
лить, набедокурить (нужное под-
черкнуть) как можно сильнее как 
можно большему количеству лю-
дей. Да здравствуют белые спи-
ны и связанные воедино шнур-
ки! Клей, налитый в карман 
и нитки, протянутые через 
одежду! Прибитые к полу 
ботинки и многие другие 
всем известные шуточки. 
Все эти прелести жизни 
вы можете провернуть 
на других, а можете ис-
пытать и на себе… Эта 
статья о том, как избежать клас-
сического развода.

Первая ваша задача в новом дне 
(причем очень важная, прямо-та-
ки государственной важности!) – 
не проспать, а лучше встать даже 
раньше. Многие первоапрель-
ские шутки рассчитаны на то, 
что жертва, едва продрав глаза и 
увидев, на какую цифру показы-
вает стрелочка на часах, в ужасе 
начинает носиться по комнате, в 
спешке собираясь и хватая всё, 
что попадет под руку. Вот тут-
то на несчастного и начинают 
со всех сторон сыпаться шишки, 
откуда не возьмись всплывают 
подводные камни, взлетают на 
воздух гранаты, а с неба пикиру-
ют самолеты… Впрочем, хватит 
пышных оборотов, нужно про-
снуться рано – это факт.

Проснувшись утром по звонку 
будильника (а он будет иметь ме-
сто, т. к. 1 апреля в этом году – буд-
ний день), не торопитесь сразу 
вставать! Сначала убедитесь, что 
на мобиле на самом деле трезво-
нит будильник, а не кто-то весь-
ма остроумный беспокоит вас 
ночным звонком. Не стоит рез-

ко вскакивать и опускать ноги с 
кровати – это неосмотрительно в 
День смеха. Мало ли что домаш-
ние оставили специально для вас 
на прикроватном коврике – вдруг 
там притаился тазик с водой, а 
то и что-нибудь «почище», мы-
шеловка, например. Чем изо-
щреннее у ваших родственников 
или соседей по комнате чувство 
юмора, тем обиднее и больнее 

может получиться прикол. А если 
вы живете в общежитии… Хе-
хе… Если вы живете в общежи-
тии, мышеловка покажется вам 
безобидной детской шалостью 
по сравнению с тем, что соседи 
могут приготовить вам на ран-
ний «завтрак», поэтому в ночь 
на первое лучше запирайтесь на 
все замки. В общем, к моменту 
подъема стоит морально подго-
товиться, включить внимание и 
наблюдательность по максимуму, 
настроиться на позитив и рвануть 
в бой!

Проснувшись, первым делом 

проверьте одежду, каждый кар-
ман, прощупайте швы, это помо-
жет избежать конфуза в течение 
рабочего дня. Есть риск надеть 
юбку шиворот-навыворот, либо 
не заметить яркую записку на 
мягком месте, либо вместо паль-
то надеть дедушкину шинель, 
либо… Вариантов уйма. Смотри-
те в оба!

Подмена зубной пасты – еще 
один классический прикол. В 
тюбике может быть что угодно – 
вплоть до тоника для волос. Или 

вовсе тюбик может быть не тем. 
В общем, для проспавшего 

человека – стопроцентная 
ловушка, но мы ведь под-

кованные, не так ли? 
Не попадемся на та-

кую примитивную 
удочку. На кухне 
проверьте сахарни-
цу на присутствие в 

ней соли и наоборот. 
В чайнике понюхайте заварку.

Перед выходом из дома кру-
титесь перед зеркалом долго и 
упорно, высматривая косяки – 
вдруг не заметили какого-нибудь 
подвоха, пока одевались? На ули-
це идите быстро и, вжав голову в 
плечи, не смотрите по сторонам и 
не оглядывайтесь. Самое трудное 
– встреча с одногруппниками. 
Вот тут ход событий предсказать 
не смог бы, пожалуй, даже Но-
страдамус. Наблюдайте, делайте 
выводы, старайтесь предугадать 
ситуацию. Или… Заранее сами 
придумайте наколки для своих 
друзей. Как говорится, лучшая 
защита – это нападение.

Вот такие простые советы. Ко-
нечно, каждый сам пусть для 
себя выбирает, следовать им или 
не стоит. В конце концов, жизнь-
то у нас одна, и чем больше в ней 
будет веселья и радости, тем луч-
ше. Главное, сохраняйте чувство 
юмора в тонусе и не обижайтесь 
ни в коем случае в этот день, ведь, 
все это – не со зла, а во имя вели-
кого дела, продлевающего жизнь.

Ирина Науменко

1 апреля - не дай себя наколоть!
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Жизнь студента трудна и 
кишит страхами. Как то: бо-
язнь проспать пару или не 
сдать зачёт, страх перед сес-
сией и злыми 
преподавате-
лями, очере-
дями в столо-
вой, душными 
аудиториями… 
Но не спешите 
расстраиваться. 
Человеку свой-
ственно бояться, 
и он способен на 
настоящие под-
виги только тогда, 
когда побеждает 
свои страхи. Одна-
ко, если большинство 
распространённых челове-
ческих страхов поддаются 
объяснению, то существуют 
совершенно необъяснимые и 
необычные фобии.

Взять, к примеру, фобию 
под названием хроноипохон-
дрия: боязнь попасть в про-
шлое из-за страха заразиться 
каким-нибудь неизлечимым 
заболеванием и умереть, так 
как машина времени слома-
ется и не будет возможности 
выбраться из прошлого, где 
это заболевание лечить не 
умеют. Наверняка у человека, 
открывшего этот недуг, было 
недурное чувство юмора. 

А знаете, что такое папофо-
бия? Нет, это не фобия род-
ного отца, это боязнь Папы 
Римского. Несмотря на то, 
что миллионы людей бла-
гоговеют перед ним, есть 
люди, которые нестерпимо 
его боятся. Причина этого 
остаётся загадкой. Есть на-

звание и у страха быть заще-
коченным пёрышками – пте-
ронофобия. А над теми, что 
страдает боязнью длинных 

слов, думаю, вдо-
воль поиздевались 
те, кто придумал 
название этому 
недугу – гиппо-
потомонстросе-
скиппедалофо-
бия. Наверное, 
страшно даже 
тем, кто ею 
никогда не 
страдал. 

Думаю, те, 
кто не сло-
мал язык в 

тщетных попытках про-
читать название предыдущей 
фобии, несказанно обрадуют-
ся следующей – гекса-
ко с и о й ге кс е ко н т а -
гексафобии. Это 
боязнь числа 
666. Продол-
жая тему чи-
сел, следует 
вспомнить и 
трискаидека-
фобию. Она 
имеет прямое 
отношение к 
пятнице 13, а 
именно это 
боязнь чис-
ла 13. Ин-
т е р е с н о , 
что в боль-
шинстве западных стран это 
число вызывает негативную 
реакцию, тогда как в восточ-
ных странах таким числом 
является 4. 

Совсем уж несуразным в 
списке известных фобий вы-

глядит амбулофобия – бо-
язнь ходить. Странно видеть 
и глобофобию – страх пе-
ред воздушными шариками. 
Арифмофобы боятся цифр, 
макрофобы — долгих ожида-
ний. Филофобы боятся влю-
биться, а панофобы — вооб-
ще всего.

Оказывается, прогресс тоже 
породил немало фобий. На-
пример, номофобию – боязнь 
отсутствия мобильной связи. 
Для того чтобы установить 
больны вы или нет, попытай-
тесь выключить свой сотовый 
телефон. Если вы в течение 
дня остаетесь спокойны, зна-
чит вас эта напасть минула. 

Самыми распространён-
ными фобиями являются 
ачлуофобия (боязнь темно-

ты), гидрофобия 
(боязнь воды), 
а к р о ф о б и я 
(страх перед 
высотой), арах-
нофобия (ужас 

перед пауками и 
насекомыми), кла-

устрафобия (бо-
язнь замкнутого 
пространства).

Наверняка по 
сравнению с та-

кими ужасными 
и кошмарными 

страхами по-
в с е д н е в н ы е 
студенческие 

боязни кажутся такими кро-
шечными и безобидными. 
Желаю вам смело и стойко 
противостоять им и всегда 
оставаться оптимистичными 
и креативными. 

Анна Шевяко

Кошмар на улице вязов или осторожно, фобии!
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